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PROJET DE LOI WETSONTWERP

portant assentiment au Traité entre le
Royaume de Belgique, la République fédérale

d’Allemagne, le Royaume d’Espagne,
la République française, le Grand-Duché de

Luxembourg, le Royaume des Pays-Bas
et la République d’Autriche relatif à

l’approfondissement de la coopération
transfrontalière, notamment en vue de lutter

contre le terrorisme, la criminalité
transfrontalière et la migration illégale,

et aux Annexes, faits à Prüm le 27 mai 2005

houdende instemming met het Verdrag tussen
het Koninkrijk België, de Bondsrepubliek

Duitsland, het Koninkrijk Spanje, de
Republiek Frankrijk, het Groothertogdom

Luxemburg, het Koninkrijk der Nederlanden
en de Republiek Oostenrijk inzake de

intensivering van de grensoverschrijdende
samenwerking, in het bijzonder ter
bestrijding van het terrorisme, de

grensoverschrijdende criminaliteit en de
illegale migratie, en met de Bijlagen,

gedaan te Prüm op 27 mei 2005
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Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 77 van de Grondwet.

Art. 2

Het Verdrag tussen het Koninkrijk België, de Bonds-
republiek Duitsland, het Koninkrijk Spanje, de Republiek
Frankrijk, het Groothertogdom Luxemburg, het Konink-
rijk der Nederlanden en de Republiek Oostenrijk inzake
de intensivering van de grensoverschrijdende samen-
werking, in het bijzonder ter bestrijding van het terro-
risme, de grensoverschrijdende criminaliteit en de ille-
gale migratie, en de Bijlagen, gedaan te Prüm op
27 mei 2005, zullen volkomen gevolg hebben.

Art. 3

De afspraken gemaakt op basis van artikel 44 van
het Verdrag, krachtens de artikelen 6, tweede lid, 11,
tweede lid, 12, tweede lid, 24, vierde lid, 28, vijfde lid,
en 38, tweede lid, van het Verdrag, zullen de techni-
sche details bepalen van het Verdrag.

Deze afspraken zullen gemaakt worden door de be-
voegde ministers; zij zullen medegedeeld worden aan
het Parlement meteen na hun ondertekening en zij zul-
len volkomen gevolg hebben op de datum die zij zullen
bepalen.

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 77
de la Constitution.

Art. 2

Le Traité entre le Royaume de Belgique, la Républi-
que fédérale d’Allemagne, le Royaume d’Espagne, la
République française, le Grand-Duché de Luxembourg,
le Royaume des Pays-Bas et la République d’Autriche
relatif à l’approfondissement de la coopération
transfrontalière, notamment en vue de lutter contre le
terrorisme, la criminalité transfrontalière et la migration
illégale, et les Annexes, faits à Prüm le 27 mai 2005,
sortiront leur plein et entier effet.

Art. 3

Les accords conclus sur la base de l’article 44 du
Traité, en vertu des articles 6, paragraphe 2, 11, para-
graphe 2, 12, paragraphe 2, 24, paragraphe 4, 28, pa-
ragraphe 5, et 38, paragraphe 2, du Traité, définiront
les détails techniques du Traité.

Ces accords seront conclus par les ministres com-
pétents; ils seront communiqués au Parlement aussitôt
signés et ils sortiront leur plein et entier effet à la date
qu’ils détermineront.

Brussel, 13 juli 2006

De voorzitter van de Senaat,

De griffier van de Senaat,

Bruxelles, le 13 juillet 2006

La présidente du Sénat,

Le greffier  du Sénat,

Anne-Marie LIZIN

Luc BLONDEEL
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